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E.A. HTupoxux

HNPENEJAEHTHBIE ®EHOMEHDBI B AHTJIOSI3BIYHOM FOMOPUCTUYECKOM JIUCKYPE

B cratbe paccMaTpuBaroTCs MpeleeHTHbIE ()eHOMEHBI, HCIIOIb3YeMble B FOMOPHCTHYECKOM JTUCKYpCe, Ha TIPUMEpE Mpo-
W3BEICHUN aHITIMICKOM TUTEpaTyphl, MpeIIpUHUMAETCS TONBITKA UX CUCTEMATU3alui B COOTBETCTBHU C INpe/araeMbl-
MU B CTaTbe KpUTEpUsIMHU (BBIIEISIOTCS MPELeZIEHTHbIE MMEHa U MpeleIeHTHBIE BRICKa3bIBaHus). PaccMaTpuBaroTcst pas-
JIMYHBIE MUHTEPIIPETALUU KaTeTOPUH KOMHUYECKOTO, BBIAENAIOTCS OCHOBHBIE XapaKTEPUCTUKU IOMOPUCTUYECKOTO JIHCKYP-
ca, B TOM YHUCJIe 0c000€ CMEXOBOE OTHOIICHHE K EHCTBUTEBHOCTH. [[OHMMaHKe FoMOpa 3aBUCHT OT JBYX CIOXKHBIX (hax-
TOPOB: CUTYallX OOIIEHUS U YYACTHHKOB OOIIEHHMS. B yCIOBUSIX MEXKYIbTYPHONH KOMMYHHUKAIIMHM BOKHBIM MPE/ICTABIIS-
ercsi mpoOJiieMa pacro3HaBaHUsI WHTEPTEKCTYalbHBIX BKparuieHWd B Tekcre. [IpereneHTHbIH (eHOMEH mojpa3yMeBacT
HMHBApHaHT €ro BOCIIPUATHSA, KOTOPHIH JIeNaeT Bce aleIAlyy K HeMy MOHATHBIMU ¥ KOHHOTATHBHO OKpalleHHbIMHU. [Ipe-
Lie/IeHTHbIe )eHOMEHBI JOJDKHBI OBITh U3BECTHBI KaK OTIPABUTEINIO, TAK U MOITYYaTETI0 COOOIICHHSI.

Kniouesvle cnosa: npeueneHTHBIH (pEHOMEH, TUCKYpPC, IOMOPUCTHYECKUI AUCKYPC, KaTEropus KOMUYECKOro, Ipere-
JIEHTHOE UM, TIPELIEJICHTHOE BhICKA3bIBAHUE, MHTEPTEKCTYAIbHOCTh, MEXKKYJIBTYPHAs KOMM YHUKAITHS.

B Hacrositiee Bpemst paziaryHbIe BUABI AUCKYpCa, a TaKKe SBICHHE MPEIEICHTHOCTH aKTUBHO H3y4a-
I0TCA KaK B OONACTH JIMHIBUCTHKH, TaK ¥ HA MEXKIMCIHIUTMHAPHOM YpoBHe. IIpeneneHTHbIe GeHOMEHBI Ha-
XOJIAT OTPaKEHHE B Pa3NIMUHBIX cepax YemoBEUeCKON KU3HHU U JEeATENLHOCTH, B TOM YUCIIE B TIUTEPATYpE.
AKTYalbHOCTh HACTOSIIETO MCCIICAOBAHUS 3aKITF0UAETCS B 0CO00M 3HAUMMOCTH TPOOJIeMbl TOHUMAHHUS TEK-
CTa Ha COBPEMEHHOM 3Tarle Pa3BUTHUS JMHTBUCTUKUA M (UIIONOTHHU, B U3YyUCHUH CHEUU(UKA JTUTEPATYPHI,
KOTOpasi UTpaeT CylneCTBEHHYIO poib B (OpMUpPOBaHUH COBPEMEHHOM KapTHHBI MUPA.

B nmanHOM mccie0BaHUU MBI MPEANPUHUMAEM TOMBITKY CHCTEMATH3UPOBAThH MpeleeHTHbIe heHo-
MEHBI, UCTIONb3YyeMbI€ B AHTITHHCKOM IOMOPUCTHYECKOM JIUCKYpCeE.

TepMHH «IUCKYpC» HACUUATHIBACT OoJiee JECATH Pa3iIMUHbIX, TOPOH MPOTUBOPEYALUX APYT APYTY Jie-
GUHAIMNA. DTOT TEPMUH SIBISIETCS OHUM M3 CaMBIX CIOXHBIX, IOCKOJILKY OH 0003HAYaeT BBICIIYIO Peallb-
HOCTb f3bIKa AUCKYpCHBHYIO AearenbHocTh [1. C. 9]. Mbl npunepxuBaeMcs orpeaesieHus TUCKypca, JaHHOTO
H.J1. ApytionoBoii [2. C. 136]. Kpome Toro, Takue 3KCTpaIWHIBUCTHYECKHE (DAKTOPBI, KAK MPECYIIIO3HIINH
aBTOpa, SMOINH, TICUXHYECKOE COCTOSTHUE, OIICHKH, OTHOILECHHUS U T. JI. TIO3BOJISIOT TOBOPHTH O TaK Ha3bIBae-
Moii MmertacTpykrype nuckypca (Kamxwa 2005). COIMONMHTBUCTHUECKHM MOAXOA TpEAnojaraeT H3ydeHue
TUCKypca ¢ no3uimid yaactHukoB ooieHust (Halliday 1978; Bunokyp 1993). CooTBeTCTBEHHO, BCE BHIbI IUC-
Kypca pacnajaroTcs Ha JTUIHOCTHOOPHUEHTUPOBAHHEIE M cTaTycHO-opueHTHpoBanHble [3. C. 35]. C mo3ummid
MParMaJIMHIBUCTHYECKOTO TTO/IX0/Ia MOYKHO BBIJICNIUTh CEPhE3HBI — HECEPhE3HBINH (FOMOPHCTUYESCKUN) HiC-
Kypc, THPOPMATUBHBIH — (hacClIMHATHBHBIN; (aTHUecKuii — He(paTUIECKH; PSMOI — HETIPSIMOM; IMCKYPC pH-
TyaJIbHbIN — HEPUTYAJIBHBINA U Jp.

OcTeTnyeckas KaTeropusi «KOMHUYECKOT0» BBIJEISIIACH YK€ B TPyJax JAPEBHEIPEUECKHX M JIpEeBHE-
puMckux ¢uiocodos, yueHbsix (Apucrorens, [naton, Huuepon u ap.). Uto xacaercs onpeneneHuid KOMHU-
YEeCKOro B COBPEMEHHOM JIUTEPAaTypOBEACHUH, TO CIOXKHWIICSA JIOBOJNLHO IIHPOKHHA CMBICTIOBOW JHamna3oH
TPAaKTOBOK JIaHHOTO TEOPETUKO-TUTEPATYPHOro TOHATHS. Tak, B «JluTepaTypHOM SHIMKIIONEIUN TEPMHHOB
Y TIOHATHIY JaeTcsi 0000IIEHHOE ONpeaeeHHe KOMUYECKOT0 Kak «BhI3bIBaomiero cMex» [4. C. 384].

Hcnonk3oBaHre KOMUYECKOTO B YEIOBEUECKOH KOMMYHHKAIIUH SBIISIETCS HEOTHEMIIEMOH €€ 4acThIo.
Komuueckoe mo3BOISIET YENOBEUECKOMY CO3HAHHIO BBIUTH 32 PaMKH CTPOTO JIMHEHHOTO MBIIUICHUS, YBU-
JIETh MPOTHBOPEYHE B PACCMATPUBAEMOM «OTCTPaHEHHOM» OOBEKTE, YBUJETh €T0 CBS3M C JIPYTHMMH OOBEK-
TaMH, YTO TIOBBIIIACT MHOTOMEPHOCTh OTPAXKCHUS JCHCTBUTEIILHOCTH M YBEIIMYHBAET TIOTCHI[UAI YeIOBeYe-
ckoro unremiekTa [5]. Komuueckoe oxBaTsIBaeT MHOTHE CTOPOHBI YeNOBe4ecKOi kxu3Hu. C OAHOI CTOPOHHI,
3TO — SIBJICHUE OOLIEUENOBEYECKOE, YTO TMOATBEPIKAACT HaJMuhue KOMHUYECKHX YHHBEpCAlUi, K KOTOPBIM
MOXXHO OTHECTH TEMAaTHKY, KaHPbl KOMUYEeCKOro quckypca. C Ipyroi, KOMHYecKoe — sSIBJICHUE COI[UO- H IT-
Hocnenuduyeckoe, 4To MOATBEPKAACTCS PSIOM ParMaTHIECKUX (aKTOpOB.

HecMotps Ha TO, 4TO KOMHYECKOE MTPHUBIICKAIO BHUMaHUE YUEHBIX C JIPEBHEHIINX BPEMEH, JI0 HE/IaB-
HEro BPEMEHH BOIPOC O CYIIHOCTH KOMHYECKOTO, TaK JKe KaK ¥ O MPUYNHAX BO3ZHUKHOBEHHS KOMHUYECKOTO
a¢dekra, 3aTparuBajicss B OCHOBHOM B paMKax 3CTETHKH M CTUJIMCTHKU.

XapaKTepHO, 4TO B IMOCIIEIHEE BPEMs BO3POCIO KOIMYECTBO PadoOT, MOCBSIIEHHBIX MPpodieMaM KOMU-
geckoro ([Tanmua 1996; Xentyxuna 2000; Kymuana 2000; Konoamosa 2001; ITankesuu 2001; Pamuna
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2002; Yamneiruaa 2002; Jlatemmes 2003; [Imotaukosa 2003; Kapacuk 2004; Coerukua 2004). MHOTHE U3
HUX 3aTParuBaloT COOCTBEHHO JIMHTBUCTHUYECKUI aCIEKT M3YUCHUS KOMHUYECKOro, APYTHEe — COIHOJIOTHYe-
CKHW M HallMOHAJIBbHO-KYJBTYPHBIN aCIIEKTHI.

B JIMHTBUCTHYECKUX HCCIIENIOBAHMSAX, B YACTHOCTH, B paMKaX CTPYKTYPHO-CEMaHTHUYECKOTO HaIlpaB-
JeHus1, mpeacraBieHHoro B padorax H.JI. ApyrtonoBoii u U.P. 'anbnepuna, koMuyeckoe Jarie BCero pac-
cMaTpHBaeTcs MO0 B paMKax 3HAYCHHUs! OTIEIbHOMN JIEKCHUECKOH SMHHMIIBI, INO0 B PaAMKax CTPYKTYPHI OT-
JIETTbHO B3SITOTO MPEIIOKEHHS ITPH OMOPE Ha OOBEKTHBHBIC CIIOBAPHBIC SAMHHUIIBL.

Uccnenosanus nparmatudeckoro HampasieHus (k. Cépns, I1. I'paiic, Ban [eiix, M. Xamunueit) mo-
3BOJISIIOT PACCMOTPETh HOBBIH YPOBEHb HMHTEPIIPETAIIMM KOMHYECKOTO — YPOBEHb BBICKA3bIBaHUS B HEMO-
CPEICTBEHHON COOTHECEHHOCTHU C CUTYaLUEN.

B cBoro ouepens KOrHUTUBHBIN Mox0/1, pazpadorannsiii H. Xomckum, E.C. KyOpskosoii, B.3. Jlemb-
STHKOBBIM W MHOTMIMH JIPYTUMH, OCHOBAHHBIN Ha TE3HCE O MapajlieNM3Me SI3BIKOBBIX M MBICIIUTENBHBIX TIPO-
1[eccoB, Omaroapsi YeMy SI3bIKOBBIE CTPYKTYPBI CIOCOOHBI OTPaXkaTh HE CTPYKTYPY OKPYXKAIOIIEro MUpa, a
CTPYKTYPY KOTHHTHBHOTO CYIIECTBOBAHHS UeNIOBEKa, Mpeiaraer eme Oosee MHUPOKYIO MEpCHeKTUBY WH-
TepIpeTanui KOMAYECKOT0 BHICKa3bIBAHHSI — HA YPOBHE IUCKYPCa B COBOKYITHOCTH C €0 TIParMaTHYECKHMH,
COIMOKYJIBTYPHBIMU U IICUXOJIOTHYECKHUMHU XapPaKTEPUCTHKAMHU.

BoznukHOBeHHEe KOMUYecKOro 3 dekra cTaHOBUTCS BO3MOXHBIM B PE3YJIbTATe CTOIKHOBEHHS B OJI-
HOM MPOTO3UIIMHU JABYX 3HAHUII O BO3MOXKHOM TOJOXEHHH el B Mupe. Kaxxaoe 3HaHHe paccMaTpHUBaeTCs
KaK BO3MOXKHBIH MO OTHOIICHUIO K OKPYXamoleMy MHUp. BoO3HHUKHOBEHHE KOMUYECKOro d(deKTa 00yCIIoB-
JICHO HEBO3MOXKHOCTBIO OJHOBPEMEHHOTO HAaXOXJICHHS MPOTUBOPEYMBBIX BO3MOXKHBIX MHPOB B OJHOM
TUIOCKOCTH KOMMYHUKAaTUBHOTO MIPOCTpaHCTBA. Takum 00pa3oM, OOJIBIIMHCTBO UCCIENoBaTeNIeH KaTeropuu
«KOMHYECKOT0» ONPEICISAIOT €ro OCHOBHYIO UEpTy KaK MPOTHBOpEUUE, HECOOTBETCTBHE, HECOOOPA3HOCTb.
OTMedeHHOe MPOTHBOPEYHE MPUBOIUT K BOHUKHOBEHHIO CHENU(UIECCKONH KOH(IMKTHOW CHTYyalluH, KOTO-
pasi MoKeT OBITh pa3pellleHa JHIIb ¢ TIOMOIIBI0 0CO00H YeIOBeUeCKOl peakiuu — cmexa [S].

OOpamasicb K CMEXOBOMY THITy OOIICHUS, K FOMOPHUCTUYECKOMY JUCKYPCY, UCCIIEIOBATENN CTaIIKU-
BAaIOTCS ¢ OOMITMEM TEPMHHOB, OTPAXKAIOUIUX pa3HbIE CTOPOHBI BOILJIOMIEH!s (peHoMeHa komuaeckoro. Cmex,
OCTpOYMHE, UPOHHUS, UIyTKa, IOMOpP, caTHpa U T.J. — IMOHATHS, UMEIOIINE MPSIMOE OTHOIICHUE K CMEXOBOH
CHUTYyallil U CMEXOBBIM MPOU3BEICHUSM KaK YaCTH KapHABAIBHON KYJIBTYpPHI, BOIJIOMICHUIO KaPHABAIHHOTO
cosHanus (baxtun 1986). Komuueckoe siBisiercss HanOojiee MIMPOKUM MOHATHEM, 3TO 0C00as dcTeThdecKas
KaTeropus, o0yiagaroias conuanbHoi 3HaunMocThio. B.S1. [Ipomnm oTHOCHT k chepe KOMHYECKOro BCE, 4TO
BBI3bIBaET cMeX win yiblOKy [6. C. 98]. A. beprcon paccMarpuBaer KOMHYECKOE KaK MIPY CO CMBICIOM; K
KOMHYECKOMY MOXKHO OTHECTH BCE, YTO MOXET OBITh OOBITPAHO U OCMESIHO, €CITH HE BCTYIIAT B JIENO 3ampe-
Thl ¥ HOPMBI, PETYJIUPYIOIIKE HalK peakiuu u sMonuu [7. C. 83]. CMmex — Hauboee pacpoCcTpaHeHHBIN
CHTHaJl KOMUYECKOTO ¥ BUJIUMEBIH €ro pe3ynbTart.

Komuueckoe He Bceraa BBI3bIBaCT cMeX, M, HA000POT, CMeX — He Bcer/ia Mpu3Hak komudeckoro. C oj1-
HOW CTOpPOHBI, CMEX W YJIbIOKAa — (DU3MONIOTHYECcKasi Peakiusi Ha YAOBJICTBOPCHUE CTPEMIICHHS; C JIPYrou
CTOpPOHBI, CMEX UTPACT U COIMAILHYIO POJIb, SIBIISIETCS OJHUM M3 CPEICTB COIMAIBLHOrO obmeHus. iMenHO
9Ta mocieaHsst QYHKINS CMeXa U CBsi3aHa ¢ KoMu4eckuM. He Beskoe cmenHoe komuaHo. CriocoOHOCTh pea-
TUpOBaTh HA KOMHUYECKOE IMPOSBISIETCS B HAIMYKHE U CIIOCOOHOCTH MPOJEMOHCTPUPOBATh YyBCTBO IOMOpA
(8. C. 90].

B.W. Kapacuk cunraer, 4To 1OMOp €CTh CIIOCOOHOCTH BOCIIPHHHMATH CMEIIHBIC CTOPOHBI YKU3HH, QyH-
JaMeHTallbHas XapakTepucTuka denoBeka [9]. [To maennto M.A. KynuHud, 1oMOp — 3TO 0coObIi crtocob oc-
MBICIICHUSI OTJIENBHBIX (ParMEHTOB JCHCTBUTEIFHOCTH, YHUKAIBHBIM IMOKa3aTenb 3penoctu Joxaei [10].
IOmop TpakTyercs B 1enoM Kak CriocoO OCMBICIEHHS M OTPayKEHHs OBITHSA, XapaKTepU3YIOUIHIACS MOJIOXKH-
TENFHBIM OTHOIIICHUEM K OTACIBHBIM ()parMeHTaM JISHCTBUTELHOCTH, BBI3BIBAIOIIMM YIIBIOKY. B oTinyne ot
IOMOpa, caTupa MMEET XapaKTep pa3o0iadeHusi U BCerja CTPEMHUTCS MPUHHU3UTH U 0e3 TOro OTpHUIATENbHOe
SIBJICHHE, TI0Ka3aTh €r0 B HENENoM, ypouIuBoM BHie. CyTh e HPOHHUH COCTOUT B TOM, YTO O JOKHOM TOBO-
PHUTCS KaK O CYIIECTBYIONIEM B IeHCTBUTENBHOCTH. KOMOp OMUCHIBAaET CYIIECTBYIONIEE KaK TOMIKHOE [7].

IOmopucTuaeckuit AUCKypc, IO MHEHHIO . Xeii3unra, ecTb WIpa KaKk HA KOTHUTUBHOM, TaK U Ha S3bI-
KOBOM ypOBHE. DTOT THII JUCKYPCa MOXXHO ONPEAETHUTh KaK HEOCTHYIO (OPMY PEUH, XapaKTepPU3YIOITyIOCs
HECepbe3HOW TOHAIBHOCTBIO OOIIEHHUS, UTPOBBIM IEPEOCMBICIICHUEM aKTYallbHBIX KOHIIETITOB M CTEPEOTH-
TIOB U TMpECIeAYIONIYIO pa3BleKaTeNbHYIO 11eb. B 1emom, Ha3HaueHHue IOMOPHUCTHYECKOr0 JUCKypca — Urpa
CpeICTBaMH sI3bIKa, HOPMAMH M CTEPEOTHIIAMH, MPEAIOJIararomas He TOJIbKO pa3BIeyeHne U CMeX, HO U OC-
BOOOYK/IEHHUE YeTIOBEKa OT MPUPOHOTO H COIUANILHOTO AeTepMuHu3ma [11].
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B.H. Kapacuk omnpenensier FOMOPUCTUIECKUN JTUCKYPC KaK «TEKCT, IOTPYKEHHBIA B CHTYaIlUIO CMe-
X0BOro obmieHus». K 0CHOBHBIM MpH3HAKAM IOMOPUCTHYECKOTO IUCKYpPCa OTHOCATCS: 1) KOMMYHHUKaTHBHOE
HaMepeHUe YYaCTHUKOB OOIICHUSI YUTH OT CEphE3HOr0 Pa3roBopa; 2) IOMOPHCTHYECKas: TOHAILHOCTh 001Ie-
HUSI, TO €CTh CTPEMIICHHE COKPATUTh JTUCTAHIINIO U KPUTUYECKH TIEPEOCMBICITUTD B MATKOH (hOpMeE aKTyallb-
HbIe KOHIIENTHI; 3) HaJMYUe ONPEACICHHBIX MOJICTIeld CMEXOBOTO MOBEICHMSI, IIPUHATOTO B IAHHOW JIMHTBO-
KynbType. KpoMe Toro, ofHON W3 OCHOBHBIX XapaKTEpHUCTHK FOMOPUCTHYECKOTO JUCKYpca SIBISIETCS CIIO-
coOHocTh BBI3BIBATH cMeX [3. C. 363].

FOMopucTiudeckuit [ucKype mpeanoiaraeT CoKpanieHue TUCTaHIM MEKY YIaCTHUKAMH KOMMYHH-
Kallu¥, XapaKkTepu3yeTcs Hecephe3HOH TOHALHOCTBIO 00IIeHUsI. DMOIMOHAIbHAsI aTMOoc(epa IOMOPUCTHY e-
CKOW KOMMYHUKAIMH TIPEIoNaracT IpyKeno0H0e OTHOIICHHE YIACTHUKOB OOIICHUS JPYyT K APYTy, HTHO-
PUPOBAaHUE B TOM WIIM MHOHM CTENIEHH COIMAILHBIX CTaTyCOB TOBOPSIIUX, HTPOBOE MEPEBOpAUYMBaHKE OMpe-
JIeTICHHBIX IIEHHOCTEH, 3aKPEINICHHBIX B TOM YHCJIE B MHCTUTYIIHOHAIIBHBIX AUCKYpCaX.

FOMop Moxker OBITh YacThIO CaMbIX Pa3HOOOpA3HBIX THIOB TekcTa. CMEXOBOE OTHOIICHUE K 00BEKTY
MOXHO OOHapYXHTh B Ta3€THBIX CTAaThsX, MYOIUIMCTHKE, JaK€ BIIONHE CEPbE3HBIC MPOHM3BEICHHUS MOTY
BKITIOYATH B ce0sl OTPHIBKH, HANIMCAHHBIE B FOMOPHCTHYECKOM KITIOYE.

Matepuanom uccieaoBanus nociyxuian padotsl I1.J[x. Bynxaysa (P.G. Wodehouse) «The man with
two left feety, «Hot water», «Heavy weather», «Piccadilly Jim», «Summer moonshine», «Jeeves and the
feudal spirit», «Mulliner nights», «Sam the Sudden».

IL.T. Byaxay3 — momyJsipHBIH aHTIIMHACKHI MUcaTtelb, apaMaTypr, KoMmeauorpad, aBrop 15 mbec u
okosio 30 My3bIKabHBIX KOMEJHIA, aBTOpP TEKCTOB MOMYJSPHBIX TeceH. [Ipoussenenus Bynxaysza, npexie
BCEro, HAITMCaHHBIE B FOMOPHUCTHYECKOM KaHpPE MOJIb30BAINCh HEM3MEHHBIM yCIIEXOM; BBICOKHE OLIEHKH €ro
TBOPYECTBY JIaBAIM MHOTHE U3BECTHBIC aBTOPHI, B TOM uncie Penbspn Kummuar n [pxopmk Opyain. Hau-
Oornee M3BECTEH UK POMaHOB Byaxaysa o monomom OputaHckoMm apucrokpate beptu Bycrepe u ero Ha-
xomunBoM KamepauHepe JxuBce. Kak mpasuio, nepconaxu Bymxaysa noOpoayIiHbl, HO, Ionaaas B TPY/I-
HYIO CHTYaIlWIO, JIUIIb YXYIIAIT CBOE MOJIOKEHHE JII000H MOMBITKON e€ ymydmmTh. [IpudeM B mepByIO
odepenb apuCTOKpaThl y Byaxaysa BBITJSIIAT M BemyT ceOs HanOoiee CTpaHHO: UMEHHO WX Yy/IaKOBaThIe
BBIXOJIKH YCIOXKHSIOT CIOKET ITOBECTBOBAaHHUS. 3HAYMTENLHYIO POJb B CIOKeTax Bynxaysa wrparor pojcrt-
BEHHHKH, OCOOCHHO TETYIIKH: KaK MPAaBHIIO, MEIIAIOT TepOSM YCTPOHUTH JIMYHYIO )KU3Hb U BOOOIIE JIeNaroT
BCE, YTOOBI MCIMOPTUTh UM HacTpoeHue. J[py3bsi Takke pelKo MPUXOAAT Ha IOMOIINb TJIABHBIM TeposM: UX
riaBHas (QYHKIUS COCTOMT B TOM, YTOOBI BBI3bIBATH BCEBO3MOXKHBIE OCIOXKHEHHs. YacTo B MPOU3BENCHUSX
Bynxaysa riaBHBIN repoil cTaBUT ceOs B 3aTPYAHUTENHHOE MOJOKEHUE KaK pa3 3aTeM, YTOOBI BBIPYYUTH
npyra. [lonucMeHsl B qpyrue MpelcTaBUTENN BIACTH KaK MPAaBUIIO MPEICTAIOT Mepe/ YHTaTeIeM epcoHa-
KaMH HENPUSATHBIMU, HO HEJAJIEKUMH — WX JIETKO OOBECTH BOKPYT MaJIblia, MHOT/IA BCEro JIUIIb IMpeacTa-
BUBIIKCH HE CBOUM MMEHEM. A BOT CIYT (B JYYIIUX TPAAUIUSIX PUMCKON KoMmeaun) Bynxays Hazgemnsier mod-
TH CBEPXBECTECTBEHHBIMH MHTEIIEKTYILHBIMU CITIOCOOHOCTAMHU. B OONBIIMHCTBE ClTydaeB OHM KaK MHHH-
MyM HaMHOTO YMHEE CBOUX XO035€B, HJICATIbHBIM PHUMEPOM YeMy CITYKUT [IKuBC.

PaccmarpuBast npeneneHTHbIE (DEHOMEHBI, BCTPETHBIIUECS HAM B YKAa3aHHBIX BBIIIE MPOU3BEICHUSIX,
Mmbl Benen 3a FO.H. Kapaynoseiv 1 B.B. KpacHbIX mpuaepxuBaiuch CISAyIONIEro MOHUMAaHHS TEpPMUHA
«IIpeleaeHTHRIN (eHoMEeH»: (peHOMEHBI, «1) XOpOIIO M3BECTHBIC BCEM IPEACTABUTENSAM HAIMOHAILHO-
JUHTBOKYJIBTYPHOTO COOOIIECTBA («MMEIOIINE CBEPXJIMYHOCTHBIA XapaKkTep»), 2) akTyalbHbIC B KOTHUTHB-
HOM (TIO3HABATEINBHOM M AMOIMOHAIBFHOM) IIJIaHe; 3) oOpalieHue (ameisius) K KOTOPBIM IMOCTOSHHO BO-
300HOBIISIETCS. B pPEYM TPENCTaBUTEIEH TOrO0 WM WHOTO HAIMOHAILHO-JIMHTBOKYJIBTYPHOTO COOOIIECTBAY
[12. C 216; 13. C. 170]. Ilo MHEHHUIO yKa3aHHBIX aBTOPOB, 3a MpPEIENEHTHBIM ()eHOMEHOM BCErja CTOUT He-
Koe obmiee W 00s3aTeNbHOE MPEACTaBICHIE O HEM WM MHBAapUaHT €ro BOCIPHATHS, KOTOPHIN JienaeT Bce
amneJUISIUH K Ipele/IeHTHOMY (DEHOMEHY IMOHSITHBIMHA 1 KOHHOTATHBHO OKPalICHHBIMHU.

Heckonbko BUIOM3MEHUB KiaccH(UKAIMIO BepOalbHBIX MpereeHTHHIX peHomeHoB B. B. KpacHsix,
MBI BBIJICITHIIN CIIETYIOUIHE UX TPYIIIBL:

— FIMEHa, TO €CTh CPaBHEHHUS C M3BECTHBIMHU XYJOKECTBCHHBIMU TIEPCOHAXKAMH, HCTOPUUCCKUMH JIesi-
TEJSIMH, CCHUIKH Ha Ha3BaHUE MTPOU3BENICHHUS IPYToro MHCATENs  T.1I.;

— CIIOBOCOUYETAHUSI, BEICKa3bIBAHHS, KOTOPHIC B CBOIO OUepe/lb MOXKHO TMOJIETUTh Ha COOCTBEHHO (hpa-
3eonorudeckue enuauIlbl U utatel [13. C. 47].

PaccMoTpuM HEKOTOpBIE TPUMEPHI HCIONB30BAHUS TPELEACHTHBIX ()EHOMEHOB B AHTJIOS3BIYHOM
IOMOPHCTHYECKOM JucKypce. Tak, mpu onucaHuy HEOOIBIIOTO TOPOJIKa, B KOTOPOM IIPOUCXOIUT OCHOBHOE
JeliCTBHE POMaHa, IHcaTeNb UCIONb3YeT U3BECTHOE reorpaduueckoe Ha3Banue Mekka. Mekka — IIeHTp exe-
TOJIHOT'0 TAJIOMHUYECTBA COTEH THICSY MYCYJIbMaH:
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«The town itself was to the left, a straggling huddle of red roofs and white walls in the centre of which,
raising a golden dome proudly skywards, stood the building which had made the place the popular resort it
was — the Casino Municipal. For St Rocque, once a tiny fishing village, has become in recent years a Mecca
for those who enjoy watching their money gathered in with rakes by sad-eyed croupiersy («Hot watery).

B mnpuBeieHHOM OTPBIBKE JaHHOE TPEISICHTHOE MM BBITOIHSIET ABe QYHKINUH. BO-TIEPBBIX, MPOKC-
XOIUT CPAaBHEHHE U B KAKOM-TO CMBICIIE YIIOM00JCHHE MAJICHbKOTO Topojka MeKke, 4TOObl YMTATENb MOT
JydIle MPeACTaBUTh cede MECTO JISHCTBUSI poMaHa (TepenoilHeHHbId Topo). Ho ecth U npyras GpyHKIus:
Mekka — MecTo, CBSI3aHHOE C PEITUTUEH, ISl MyCyJIbMaH 3TO CBSIIIEHHOE MECTO, MECTO TIOKJIOHEHHS; B OITH-
CaHUM e TOPOJa SICHO, YTO JIIOAM CTalIM MPHE3KATh Tyla M3-3a Ka3WHO, TO €CTh YIOTpeOJieHHe Ha3BaHHsI
Mekka 37ech TakKe He CTydaifHo. 3a CUeT CHIDKCHUS BO3BBIIICHHOTO 00pa3a peTMrio3HOrO MOKIOHSHHUS J10
MTOKJIOHCHHUS JICHbIaM M a3apTHBIM UTPaM JIOCTUTaeTcs komuueckuit agpdekr [14. C. 117].

B crenyromem npumepe Mbl HaOITIO1aeM, KaK MHCATENb CChUIACTCS Ha CTapEHINyl0 YHUBEPCATIbHYIO U
HanOoJIee MONHYI0 YHIMKIONEIUIO Ha aHTJIMICKOM SI3bIKE, OMHUCHIBAsk METOJ] YTCHHS U OOYUYCHUS, UCIIOIb-
3yeMblil TIaBHBIM T€POEM pacckasa, KOTOPBIH B OTJIIMYHE OT OCTAIBHBIX «IIPOCTHIX JIFOJICH» METOIMIHO U3Y-
YaeT JHIMKJIONEAUI0 TOM 32 TOMOM, YTO MPEACTABISECTCS aBTOPOM KaK HEYTO, HOCTOWHOE OJHOBPEMEHHO
BOCXHILICHHUS U yXKaca:

«His idea of a pleasant evening was to get back to his little flat, take off his coat, put on his slippers,
light a pipe, and go on from the point where he had left off the night before in his perusal of the BIS-CAL
volume of the Encyclopaedia Britannica — making notes as he read in a stout notebook. He read the BIS-
CAL volume because, after many days, he had finished the A-AND, AND-AUS, and the AUS-BIS. There was
something admirable — and yet a little horrible — about Henry's method of study. He went after Learning with
the cold and dispassionate relentlessness of a stoat pursuing a rabbit. The ordinary man who is paying in-
stalments on the Encyclopaedia Britannica is apt to get over-excited and to skip impatiently to Volume
XXVII (VET-ZYM) to see how it all comes out in the end. Not so Henry. His was not a frivolous mind. He
intended to read the Encyclopaedia_ through, and he was not going to spoil his pleasure by peeping aheady
(«The man with two left feet»).

I1.JIx. Bynxay3 ymomMuHaeT uMs JpeBHepUMCKoro Oora KymnumoHa B MeTadOpHYeCKOM CpaBHEHHH
OTHOIIICHHUSI CBOET'O I'eposi K ujee Opaka M KEHIIUHAM C 3alHIICHHOCTBIO OT «yCTapeBIIeH apTHUIICPUN
3TOro OOra, YTo TaKXkKe CO3aeT KOMUYECKHH d(h(EeKT Bcero onucaHus:

«Such, then, was Henry Wallace Mills. He was in the middle thirties, temperate, studious, a moderate
smoker, and — one would have said — a bachelor of the bachelors, armour-plated against Cupid's well-meant
but obsolete artillery. Sometimes Sidney Mercer's successor in the teller's cage, a sentimental young man,
would broach the topic of Woman and Marriagey («The man with two left feet»).

ITpuBemeM mpUMeEPHI KCITOIB30BAHUS MPEIEAECHTHBIX BEIPAKEHUH — (Ppa3eoOrnuecKuX eIUHHIII:

«“Sure, Bill,” she had said. She was a breezy old lady with a military moustache and an unconven-
tional manner with her clientele. “You come to me an hour a day, and, if you haven't two left feet, we'll
make you the pet of society in a month”» («The man with two left feet»).

®paseonornueckoe BoipaxkeHue «to have two left feet» (ObITh HEMOBKHM, HEYKIIOKUM, OCOOEHHO B
TaHIIaX) MCTOJI3YETCsl B TEKCTE HE OJMH pa3 (B T.4. M B HA3BaHHM CAMOI0 paccKasa) U MoJuepKUBACT CHavYa-
Jla BaKHOCTh 3TOM MPOOJIEMbl — HEYMEHHsI TepOsi TAHIIEBAaTh (HEyIauu 3aCTaBJSIFOT €0 MBICICHHO CPaBHH-
BaTh ce0s ¢ KaJeKoii) — KaK JJIsl Teposi, TaK U JJIsl YUTATEellsl, @ B KOHIIE paccKasa MOKa3bIBaeT HalyMaHHOCTb
JAHHOW TIPOOIIEMBI.

«You can’t expect a man who has been tied hand and foot in a smelly boathouse for goodness know
how many hours to be a little sunbeam right away. Leave him lay for a day or two, and you'll be surprised.
You know how it is about the milk of human kindness. Something starts a leak and out it goes with a hoosh.
But give time and little by little it will flow back till the reservoir is full againy («Hot watery).

Unnoma «the milk of human kindness» (1oOpora 1Mo OTHOMIEHWIO K JPYTHUM IIOASM) BOCXOIUT K
«Mak6ety» Y. lllekcniupa. B cBoeM MoHosore jienu Mak0OeT TOBOPHUT, YTO MYX €€ «4pe3MEepHO MOJIOH OJia-
roctHoro mijeka» (B rep. M. JlozuHckoro). B maHHOM ke KOHTEKCTE UANOMa OOBITPBIBACTCS: aKTyaIU3HPY-
ercsi OCHOBHOE 3HaueHHWe cioBa «milk» (Monmoko) mpu momomu cioB «leak» (mporeuka), «flow» (Teus),
«reservoir (pesepByap). Takum oOpa3om, nocTuraercss Komuaeckuit ¢ ekt BoickaspiBanws [14. C. 120].

JIs1st co3Manusi KOMUYECKOro 3¢ pekra aBTop TAK)KE UCTIONB3YET IIUTATHI:

«Of course," I said, "of course. You may take that as read. You don't find Bertram Wooster hogging
the drink supply when a suffering aunt is at his side with her tongue hanging out. Your need is greater than
mine, as whoever-it-was said to the stretcher case. Ah!» («Jeeves and the Feudal Spirity).
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B nanHOM npumepe nuTHpyroTcs cioBa capa Ousuna CuaHu, KOTOPBIA ObLT paHeH B 000 U, COrJIACHO
JIETeH/Ie, OTKA3aJICS BBIMHUTH MPEIOKCHHYIO €My BOJY, YTOOBI €€ OTAa M IPyrMM PaHEHBIM COJIIaTaM, CKa-
3aB «Their need is greater than mine». ['epoii Bynxayca He TOMHHUT, KOMY MPHHAIIEKAT IUTHPYEMBIE CIIOBA,
OJIHAKO YISl TOr'O YTOOBI MOAYEPKHYTh TOT (haKT, YTO OH IMOJBb3YETCs IUTATON M «OJECHYTh SPYIHUIIHACH,
KOMMEHTHpYeT: «as whoever-it-was said to the stretcher case».

I'epoii apyroro npousBeneHus Byaxays3a HIUTHPYET SHIUKIONEANIO, KOTOpasi YIIOMUHAJIACh BHIIIE, U,
HECMOTPSI Ha TO, YTO HE TIOMHUT CTaThIO JOCIOBHO, TIOPaXKaeT JACBYIIKY CBOCH PyIHMPOBAHHOCTHIO:

«The first descriptive ballet seen in London, England,” said Henry, quietly, “was «The Tavern Bilk-
ersy, which was played at Drury Lane in — in seventeen-somethingy ... He gave it out with a roll, and the
girl’s eyes widened. “What an awful lot you know!” («The man with two left feet»).

B cnenyromem npuMepe nUTHPYETCs BhICKa3biBaHUE capa CHIHU:

«Dear Bradder: You will doubtless be surprised to learn that I have borrowed your money, I will re-
turn it in God's good time. Meanwhile, as Sir Philip Sidney said to the wounded soldier, my need is greater
than yours. Trusting this finds you in the pink, ”Yrs. Obedtly, S. Shotter”» («Sam the Suddeny).

CeMaHTHYECKOE COJCpPIKAaHHE IIUTATHI U3MEHEHO Ha MPOTHBOMOIOXKHOE. TpaHcopManus MUTATHl Ha
CEMAHTHUYECKOM YPOBHE T03BOJISICT BHECTH KOHTEKCT MCXOIHOTO BHICKA3bIBAHHS U €r0 MCXOJHYIO CEMAHTH-
KY, 1 OJJHOBPEMEHHO ITPOJEMOHCTPUPOBATh PEAIBHOE JEHUCTBUE, HECOBMECTUMOE C UAECEN, COAEpKALLEICS B
UTUPYEMOM TekcTe. [[enbio 3Toro mpueMa B TEKCTE SIBJISCTCS M31eBaTeIbcTBO. CMEXOBOE OTHOIICHUE aB-
TOpa BBIPaXKaeTcsl B COBMEIIEHNN HecOBMecTHMOro [15].

TakuM 00pa3oM, FOMOPUCTUYECKHI TUCKYPC XapaKTEPU3YeTcsi OCOOBIM CMEXOBBIM OTHOIICHHEM K
JCHCTBUTEILHOCTH, KOTOPOE BBIPAXKACTCSI B COUCTAHUH B JICHCTBUU WIIM MBICTH 00BbEKTa BO3ACHCTBHUS C TO-
JIeM BO3MO)KHOCTEH, eMy MPUHIUITHAIBGHO He TpHcynux. [IoHMMaHne 3aBUCUT OT BOCIIPUSATHS 3TOTO cove-
TaHUS U OT OLICHKU CYyOBEKTUBHOM MO3MIINH, BBIPAXKEHHOW STHUM CMEXOBBIM OTHOIIeHHEeM. FOMOop mo3Bosser
YMEHBIIUTh COLUAIBHYIO JAUCTAHIIMIO, SIBJSIETCS CPEICTBOM TpyIIoBoi uaeHtudukaiuu [15]. [lonnmanue
FOMOpA 3aBHCHUT OT JABYX CIOXKHBIX (PAKTOPOB: CUTYaI[UK OOILICHHMSI, YIaCTHUKOB OOIICHMSI.

B 3akitrodeHme XoTenoch Obl OTMETUTb, UTO B YCIOBHSAX MEKKYJIBTYPHOH KOMMYHHUKAIIUH OCTPO BCTa-
€T BOMPOC O PAClO3HaBaHHM B TEKCTE MHTEPTEKCTYaJbHBIX BKparuieHUil. [IpereeHTHbIe TEeKCThI IOJIKHBI
OBbITh M3BECTHBI KaK OTIIPABUTENIO, TAK U MOJyYaTEI0 COOOIICHHUS, U B HJcalie HUKAKUX YKa3aHWH Ha WH-
TEPTEKCTyaJIbHOEC BKPAIUICHHE CO/ACPKATHCS HE JOJKHO, YTO BBI3BIBACT ONMpPECICHHBIC CIOKHOCTH B MPO-
1[ecce BOCIPHUSITHS M TIOHUMAHHUS HHOS3BIYHON JINTEPATYPHI M KYJIbTYPHI B LIEIIOM.
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E.A. Shirokikh
PRECEDENT PHENOMENA IN THE ENGLISH HUMOROUS DISCOURSE

The article deals with the precedent phenomena used in humorous discourse (giving examples from some humorous
novels). It attempts to systematize them according to the criteria suggested in the article (grouping them as precedent
names and expressions). Interpretations of the comic category from various standpoints are mentioned as well. The arti-
cle also considers the main characteristic features of the humorous discourse, in particular, a special attitude to reality
through laughing. Understanding of humor depends on two important factors: the situation and the participants of com-
munication. An important question of recognizing intertextual inclusions arises when it comes to intercultural commu-
nication. A precedent phenomenon implies an invariant of its perception, which makes every appeal to him clear and
connotatively painted. Precedent phenomena should be familiar to both the addresser and the addressee of a message.

Keywords: precedent phenomenon, discourse, humorous discourse, comic category, precedent name, precedent expres-
sion, intertextuality, intercultural communication.
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